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See the notice on TED website

530390-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction de stations de traitement des eaux usées, de stations 
d'épuration et d'usines d'incinération des ordures ménagères – Erneuerung der 
Klärschlammbehandlung Los 7 Rückbau Maschinentechnik
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Adresse électronique: vergabestelle@azv.sh
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Erneuerung der Klärschlammbehandlung Los 7 Rückbau Maschinentechnik
Description: Rückbau der kompletten Maschinen- und EMSR-Technik aus der 
Trockengutverladung.
Identifiant de la procédure: b4d8d631-01cc-427f-a56a-c47a594fa1cf
Identifiant interne: 2026/0248
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45252000 Travaux de construction de stations de traitement 
des eaux usées, de stations d'épuration et d'usines d'incinération des ordures ménagères

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Heuhafen 2  
Ville: Hetlingen
Code postal: 25491
Subdivision pays (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXX3YYDYT184CFXY# Folgende 
Formulare aus dem Vergabehandbuch des Bundes werden nicht mitgeschickt, sie sind auf 
gesondertes Verlangen der Zentralen Vergabestelle einzureichen: - 221/222 Angaben zur 
Preisermittlung entsprechend Formblatt 221 oder 222 - 223 Aufgliederung der Einheitspreise
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/530390-2026
mailto:vergabestelle@azv.sh


530390-2026 Page 2/7

Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter 
hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. 
ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei 
Jahren - gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder - gem. § 21 
Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder - gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Erneuerung der Klärschlammbehandlung Los 7 Rückbau Maschinentechnik
Description: Die Rückbauarbeiten sind in drei verschiedenen Zeitabschnitten durchzuführen. 
Die Unterteilung ist wie folgt: 1. Phase: Rückbau der kompletten Maschinen- und EMSR-
Technik inkl. Lagertank der Trockengutverladung. 2. Phase: Rückbau 3 Stk. pFM 
Lagerbehälter + dazugehöriger Rohrleitungen (Keller) 3. Phase Rückbau verbliebener pFM 
Lagerbehälter inkl. Pumpen und Rohrleitungen
Identifiant interne: 2026/0248

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45252000 Travaux de construction de stations de traitement 
des eaux usées, de stations d'épuration et d'usines d'incinération des ordures ménagères

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Heuhafen 2  
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Ville: Hetlingen
Code postal: 25491
Subdivision pays (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Date de fin de durée: 01/11/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis zur Entrichtung von Steuern: Aktuelle 
Bescheinigung in Steuersachen (Finanzamt)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Eignung (technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder in die 
Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
oder der Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich geführt 
werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur 
Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, 
die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" kann mit den Vergabeunterlagen 
heruntergeladen werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) wird akzeptiert.
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Eignung (wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Präqualifizierte Unternehmen 
führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder in die 
Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert 
sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte 
Unternehmen haben zum Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 
"Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf 
gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die 
Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
oder der Präqualifizierungsdatenbank für den Liefer- und Dienstleistungsbereich geführt 
werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur 
Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, 
die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache 
beizufügen. Das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" kann mit den Vergabeunterlagen 
heruntergeladen werden. Die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) wird akzeptiert.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung Berufsgenossenschaft 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft: Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen 
Berufsgenossenschaft

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung Krankenkassen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis über die Entrichtung der 
Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung: Aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
gesetzlichen Krankenkassen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung tarifliche Sozialkasse 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Nachweis über die Entrichtung der 
Beiträge: aktuelle Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das 
Unternehmen beitragspflichtig ist

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zertifikat Sachkundenachweis TRGS 519 (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Sachkundenachweis TRGS 519 für aufsichtsführende Person 
auf der Baustelle

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis behördlich zugelassener Fachbetrieb (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Die Abbrucharbeiten der schadstoffbelasteten Bauteile dürfen 
nur von behördlich zugelassenen Fachbetrieben durchgeführt werden (Anhang I Nr.2.4 Absatz 
4, GefStoffV)
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXX3YYDYT184CFXY/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 08/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 37 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: * Mit dem Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - 
Eigenerklärung Sanktionen Russland * Auf Anforderung der Vergabestelle ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Urkalkulation: Urkalkulation (auf Anforderung der 
Vergabestelle): Vorlage der vollständigen und nachvollziehbaren Darstellung der 
Preisermittlung des eingereichten Angebots zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe.
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Arrangement financier: Siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es gelten die Vorgaben aus 
dem Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXX3YYDYT184CFXY
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Abwasser-
Zweckverband Südholstein
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Abwasser-Zweckverband 
Südholstein

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numéro d’enregistrement: 01056569-0001-44
Adresse postale: Am Heuhafen 2
Ville: Hetlingen
Code postal: 25491
Subdivision pays (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@azv.sh
Téléphone: +49 4103964472
Adresse internet: https://www.azv.sh
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numéro d’enregistrement: 01056569-0001-44
Adresse postale: Am Heuhafen 2
Ville: Hetlingen
Code postal: 25491
Subdivision pays (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@azv.sh
Téléphone: +49 4103964472
Adresse internet: https://www.azv.sh
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Numéro d’enregistrement: (4) Keine Angabe
Adresse postale: Düsternbrooker Weg 94
Ville: Kiel
Code postal: 24105
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

mailto:vergabestelle@azv.sh
https://www.azv.sh
mailto:vergabestelle@azv.sh
https://www.azv.sh
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Adresse électronique: vergabekammer@wimi.landsh.de
Téléphone: +49 431988-4542
Adresse internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Abwasser-Zweckverband Südholstein
Numéro d’enregistrement: (3) Keine Angabe
Adresse postale: Am Heuhafen 2
Ville: Hetlingen
Code postal: 25491
Subdivision pays (NUTS): Pinneberg (DEF09)
Pays: Allemagne
Point de contact: Submissionsstelle
Adresse électronique: submission@azv.sh
Téléphone: +49 4103964-487
Télécopieur: +49 410396444487
Adresse internet: https://azv.sh
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1226f2fd-42a1-4680-8656-7b560891bac5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 09:10:35 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 530390-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer
mailto:submission@azv.sh
https://azv.sh
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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